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CETATEA ALBĂ 


Cine călătoreşte prin Sudul Basarabiei, dinspre Galaţi 
către vărsarea Nistrului, este impresionat de aspectul 
caracteristic al acestei regiuni. Pe stânga se văd coborind 
dinspre Nord-Est ultimele ramilicaţii ale dealurilor podi- 
şului moldovean, iar pe dreapta se zăresc pânzele alun- 
gite de apă ale lacurilor ce se întind până departe spre 
Sud. Lacurile care sunt ramilicaţii de ale tostului mare 
golf pe care la umplut delta Dunării, au apă dulce, iar 
cele care sunt în legătură cu marea, au apă sărată, vara 
chiar supra-sărată, căci evaporaţiunea intensă le concen- 
trează. Toate aceste lacuri, ca şi văile, sunt rezultatul unei 
formidabile opere de erosiune a puhoaelor de apă ce sau 
scurs în decursul timpurilor spre Pontul Euxin. Sub stra- 
tul de pământ vegetal negru, se ailă o pătură groasă de 
loess tin, adus de vânturi şi spălat de ape, iar mai jos 
este un strat adânc de calcar moale cochilifer care se tae 


ușor cu ferăstrăul și din care se pot face construcţiuni. 
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Dela gara Culevcia înainte terenul devine periect ori- 
zontal. Nimeni n'ar crede că această stepă se intrerupe 
brusc. La vre-o 40 km. mai departe, deodată apare o 
vegetaţie bogată, vii și grădini întinse, dincolo de care se 
zăreşte pânza largă de apă a Limanului Nistrului. 

Mai toată această regiune este arabilă. In Mai, cât 
se vede cu ochiul, este aci o mare nesfârșită de spice. 
Dacă plouă la timp, în Aprilie şi Mai, bogăţia recoltei 
este extraordinară ; satele se umplu de pae şi de grâne. 
Dacă nu plouă, atunci semănăturile se usucă văzând cu 
ochii şi o foamete cumplită ameninţă cu pieirea oameni 
şi animale. Spre sfârşitul lui lunie, arșiţa evaporează şi 
ultimele băltoace rămase dealungul albiilor şerpuite şi 
adânc săpate în lcess ale celor câteva pârae ce coboară 
primăvara din regiunea dealurilor dela Nord. Ultimele 
resturi de vegetaţie sunt parcă arse. Ioată regiunea are 
aspectul unei stepe a morţii. De aceea cei vechi o şi 
numeau î, roy lzzy epruiz. solitudo Getarum, pustietatea 
Geţilor. 

În timpuri străvechi această regiune a fost locuită 
de Cimerieni, un popor probabil de neam tracic. Dintre 
nenumăratele movile ce se află în Basarabia de Sud, 
multe conţin morminte de ale acestor Cimerieni. Acest 
fel de movile sunt de obiceiu ascuţite şi conţin un dolmen 
adică două pietre mari în picioare, peste care se află 


aşezată ca un capac o a treia formând astfel un sarcofag 
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primitiv. Inăuntru se ailă scheletul delunctului aşezat 
shemuit. Osemintele poartă urme de coloare roşie, ceeace 
arată că cadavrul era boit în întregime cu această culoare. 

Herodot povesteşte cum începând să emigreze în 
masse mari Scyţii dinspre Asia, şefii Cimerienilor sau 
adunat la sfat, să hotărască ce e de făcut. Unii au fost de 
părere să-şi apere patria până la ultima picătură de sânge, 
iar alţii socoteau că orice rezistenţă fiind inutilă, era mai 
bine să emigreze. Discuţiile au fost atât de violente încât 
au dus la o încăerare sângeroasă, în care o mare parte 
dintre şeli au căzut ucizându-se între ei. Supuşii îndu- 
reraţi i-au ingropat în movile mari, care, ne spune Herodot, 
se puteau vedea pe malul fluviului 'Tyras, — Nistrul de 
azi, — şi apoi au pornit pe la Nordul Mării Negre, emi- 
grând spre Asia Mică. Aceasta sa întâmplat cam prin 
secolul VIII înainte de Cristos. 

In a doua jumătate a secolului VII înainte de Cristos, 
marele și înfloritorul oraş Milet din Asia Mică a înfiinţat 
o mulţime de colonii la Marea Neagră şi printre acestea, 
aci aproape de gura fluviului Tyras, o colonie cu acelaş 
nume. Era mai mult o factorie pentru exploatarea co- 
mercială a teritoriului udat de această arteră de comu- 
nicaţie pe care năvile pot să avanseze până dincolo de 
Moghilău, adică peste 400 km. în interior. În acest timp 
populaţia indigenă era în cea mai mare parte formată 


din Geţi, cari se extinseseră dinspre Carpaţi şi din Sudul 


u 


Dunării, amestecați cu rămăşiţe de Cimerieni, cu cari 
erau de altfel înrudiţi. Massa cea mare a Scyţilor era 
aşezată în Sudul Rusiei de azi, de unde exercita peste 
aceste regiuni numai o slabă dominație. 

Ştirile vechi pe care le avem asupra coloniei Iyras 
sunt destul de rare. Herodot, vizitând pe la mijlocul 
secolului V înainte de Cristos Pontul stâng, intorcân- 
du-se din Olbia trecu şi pe la Tyras, numind pe locui- 
torii Tyritai, ceiace ar însemna mai degrabă locuitorii 
unei regiuni decât ai unui oraş. Dar era un obiceiu al 
autorilor vechi şi mai ales al lui Herodot, de a numi o 
colonie cu numele mai generic al regiunii unde era aşezată. 

Tyriţii ocupau cu viile și cu fermele lor toată regiu- 
nea de pe malul drept al Limanului. Exista insă și un 
oraş propriu zis, după cum au dovedit-o săpăturile, care 
au scos la iveală atâtea obiecte, inscripţii şi monete. 

Un fragment de inscripţie din anul 424 inainte de 
Cristos, găsit la Athena, îndreptățește presupunerea că 
Tyras plătea în acest timp contederaţiunei delice din 
care poate făcea parte, o contribuţie de un talant, adică 
o sumă egală cu aceea pe care o plăteau Olbia și Nym- 
phaeum, alte colonii din Nordul Mărei Negre. Pe la 
sfârşitul secolului IV Tyras incepe a bate monete foarte 
frumoase în argint şi în bronz. În timpul lui Philip, tatăl 
lui Alexandru cel Mare, Tyras intră în sfera de intluenţă 


macedoneană şi ni s'au păstrat chiar, cu inscripţia Basi- 


8 


leus Lysimachus, unul din urmaşii lui Alexandru, două 
monete de aur, singurele cunoscute, dintre care una se 
află în colecţia Academiei Române, iar cealaltă la British 
Museum din Londra. 

Puțin după această perioadă de maximă înflorire, 
în secolul III înainte de Cristos, coloniile greceşti din 
Pontul stâng, sunt din ce în ce mai strâmtorate de Scyţii 
puși în mișcare de invazia Sarmaţilor dinspre stepele 
Asiei, de năvala Celţilor şi a Bastarnilor şi în fine iarăşi 
de Sarmaţi. După ce stau un scurt timp sub protectoratul 
lui Mithradates, regele Pontului, după anul 60 înainte de 
Cristos, Tyras şi celelalte colonii greceşti sunt atacate 
şi prădate prin expediţiunea Îulgerătoare a Geţilor con- 
duşi de Burebista. Trecând şi această năvală, coloniile 
grece se refac cu încetul şi intră în zona de iniluenţă a 
Romanilor, cari îşi extind dominaţiunea până la gurile 
Dunării. 

Sub Impăratul Claudiu, în anii 52 — 53 după Christos 
guvernatorul Messiei, Tiberius Plautius Aelianus, stabileşte . 
dominaţiunea romană în mod efectiv asupra acestor teri- 
torii. Trecerea sub stăpânirea romană a avut aşa de mare 
importanţă pentru Tyriţi, încât în anul 56 după Cristos 
ei considerau că a început o nouă eră, numărând anii 
în noul lor calendar dela această dată. 

Sub dominaţiunea romană, Tyras primi privilegi 


care-i asigurau o anumită autonomie şi ajunse, impreună 
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cu celelalte colonii greceşti la o mare prosperitate, până 
în anul 238 după Cristos, când este distrus de marea 
năvală a Goţilor, care nimicesc toate coloniile și inva- 
dează Moesia. De aci încolo acest teritoriu rămâne pentru 


mai bine de zece secole, marele drum de trecere pentru 
popoarele barbare, care invadează Europa venind fără 
întrerupere ca niște valuri dinspre stepa scito-siberică. 
În răstimpul dintre diferitele invaziuni, pe locul vechei 
colonii se formau pentru scurt timp nuclee de aşezări, 
care însă dispăreau iarăşi sub uraganul unei noi invazii. 
Dela jumătatea secolului XIII înainte, stăpânesc in aceste 
regiuni Tătarii. Cam pe la 1330 a suferit aci martiriu din 
partea lor, Si. loan cel Nou. În a doua jumătate a seco- 
lului XIV, consolidându-se tânărul stat al Moldovei, 
domnii acestei ţări îşi întind repede stăpânirea până la 
Nistru. Un document din această vreme, dacă este au- 
tentic, ne arată ca locţiitor al Domnului la Cetatea Albă 
pe boerul lacșa Litavor, care repurtase o biruinţă asupra 
Tătarilor pe Nistru. Dar încă pe vremea stăpânirii lăta- 
rilor, sau ceva mai târziu, poate sub stăpânirea moldo- 
venească, neobosiţii Genovezi au avut aci o factorie 
comercială, numind localitatea Moncastro. Nu se poate 
preciza exact, când anume sau stabilit Genovezii şi până 
când au stat. Săpăturile şi cercetările făcute în cetate nu 
ne-au putut lămuri ce anume părţi din ziduri sar putea 


să îi fost făcute de ei. Prezenţa Genovezilor la Cetatea 
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Albă nu însemnează de altfel că ei au avut şi stăpânirea 
orașului şi deci a cetăţii. 

In 1421 călătorul francez Guillebert de Lannoy, în 
drum din Polonia spre Constantinopol, ne dă cele dintâi 
ştiri despre Cetatea Albă. Aproape de oraş el este atacat 
de hoţi, bătut împreună cu tălmaciul său, rănit la braţ, 
jefuit de vre-o sută de galbeni, despuiat până la cămașe, 
și legat de un copac pe malul Nistrului, unde rămase 
până a doua zi dimineaţă, când hoţii îi dădură drumul. 
Părcălabul oraşului luă măsuri severe şi foarte curând 
tâlharii sunt aduşi cu ştreangul de gât în faţa călătorului, 
care recăpătându-şi banii le iartă viaţa. Orașul, ne spune 
Lannoy, era locuit de Genovezi, Români şi Armeni. În 
timpul cât era la Cetatea Albă, adaogă el, sosise acolo 
Ghedigold, voevodul Podoliei, cu 12 mii de oameni şi 
patru mii de care, pentru a da ajutor la repararea caste- 
lului. Acest Ghedigold fusese trimis de ducele Lituaniei 
în ajutorul Domnului Moldovei, în urma atacului turcesc 
din 1419, când creştinii se aşteptau dintrun moment 
intraltul la un nou atac mai mare. 

În timpul domniei lui Alexandru cel Bun, în primii 
săi ani Îură strămutate din Cetatea Albă şi moaştele Sfân- 
tului lon cel Nou, fiind transportate la Suceava. 

În mod trecător, unii din urmaşii lui Alexandru cel 
Bun au avut reședința la Cetatea Albă. Astfel fiul său 


Ştefan III (1443 — 1447) şi Alexandru II (1452 — 1455), 
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care şi muri aci, otrăvit de boeri. Adevărata inflorire a 
oraşului începe însă sub domnia lungă a lui Şteian cel 
Mare (1457 — 1504). Acesta menţine ca părcălab al cetăţii 
pe «marele» Stanciul, cum îl numesc analele bistriţene, 
cel mai puternic şi mai temut dintre boerii moldoveni. 
El este menţionat ca părcălab din 1449 până în 1471, 
cu o mică întrerupere în 1457, anul urcării pe tron al lui 
Ştefan cel Mare. 

Cetatea a fost refăcută şi mărită în mai multe rânduri 
de Moldoveni, ceeace ne este atestat de patru inscripţii 
pe plăci de marmoră, care se află în museul din Odesa. 
O inscripţie în greceşte din 10 Noembrie 1440, ne spune 
că această cetate a fost făcută sub Ştelan Voevod prin 
părcălabul Fedorca. O alta, în slavonește, ne arată că sa 
terminat construcţia unui zid şi că a fost inarmat cu 
tunuri de «panul» (părcălabul) Stanciul, în Martie 1454. 
A treia, tot în slavoneşte, ne spune că în 1476 «sa săvârşit 
marea poartă, în zilele cuviosului lo Ştefan Voevod şi 
în zilele panului Luca şi panului Hărman». Ultima in- 
scripţie, din 1479, tot in slavonă, ne spune că sa termi- 
nat un zid sub părcălabii Duma și Hărman. 

Cetatea a fost puternic întărită pentru a rezista ata- 
curilor Tătarilor şi mai ales, ale Turcilor. Aceştia din 
urmă atacară de mai multe ori Chilia şi Cetatea Albă, 
dar fără succes. In 1484 însă, Baiazid Il plecă cu îlotă și 


armată mare într'o nouă expediţie, pentru cucerirea celor 
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două cetăţi. La 14 lulie cade Chilia, iar la 4 August, 
după un scurt dar înverşunat asediu, cade și Cetatea 
Albă. Populaţia de vre-o 20 mii de suflete a acestui oraş 
este robită şi nu mai rămân aci decât vre-o 200 lamilii 
de pescari. 

Turcii organizează la Chilia şi Cetatea Albă raiale 
și populează stepa cu Tătari. Timp de mai bine de trei 
secole Marea Neagră rămâne un lac turcesc, iar Cetatea 
Albă, sub numele de Akkermann, o cetate turcească, 
Incepând luptele dintre Turci şi Ruşi, aceştia, după ce 
cuceresc în mod trecător de trei ori cetatea, anexează 
prin pacea dela Bucureşti, în 1812, toată partea Moldovei 
dintre Nistru şi Prut, inclusiv cele două raiale, organizând 
aci o gubernie nouă sub numele de Basarabia. În urma 
revoluţiei ruseşti din 1918, Basarabia se proclamă republică 


independentă şi apoi se alipeşte la patria-mamă. 


Din punct de vedere pitoresc aspectul oraşului este 
interesant. Străzile sunt aliniate şi destul de bine pavate. 
În împrejurimi se întind până departe vii frumoase, care 
dau un vin vestit. 

Călătorul se poate opri o zi cu folos în oraş, pentru 
a vizita rămăşiţele istorice vrednice să lie văzute. Prima 
vizită trebue să ducă bineînţeles la cetate. Drumul nu este 
lung şi se poate face pe jos. Orientarea este uşoară, căci 


toate străzile convera spre cetate, ca lamele unui evantai. 
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Ajunși pe glasisul din faţa cetăţii o privire largă se 
deschide asupra impunătoarei cetăţi, care e cea mai bine 
păstrată la noi în ţară. Imprejurul cetăţii, un șanț larg şi 
adânc, cu pereţi susținuți de ziduri, apără cetatea incon- 
jurând-o cu apa Limanului. Zidurile au întărituri duble 
şi sunt prevăzute cu turnuri puternice. Intrarea este din- 
spre Est, pe poarta principală zidită în 1470. Dinspre 
poartă, un pod zidit, cu arc ogival, ajunge până la jumă- 
tatea șanțului ; peste cealaltă jumătate a șanțului, în alară, 
era un alt pod, care se lăsa sau se ridica cu lanţuri. La turnul 
de intrare era întâi o poartă căzătoare care se deschidea 
lunecând în jgheaburi tăiate în piatră. Apoi venea o altă 
poartă cu două canaturi, iar spre partea dinăuntru incă 
una la fel. Este tipul de poartă medievală pe care 
arheologii o numesc «zwinger». În faţă, deasupra intrării 
se vede încă locul în zid unde era incastrată inscripţia. 
Poarta, care începuse să se ruineze, a lost restaurată in 
1928, dându-i-se vechea ei înfăţişare. 

Intrând în cetate, în curtea cea mare, avem în 
dreapta ruinele unei clădiri făcute de Ruși, iar în faţă 
minaretul ruinat al unei geamii care a fost dărâmată sub 
Ruşi. Pe dreapta, un zid cu creneluri şi cu un turn la 
mijloc, desparte curtea a doua a cetăţii. In acest zid soldaţii 
ruşi făceau exerciţii de tir, din care cauză a fost stricat 
atât de rău, încât ameninţa să se prăbuşească. Partea cea 


mai grav avariată, între poarta principală și marele turn 
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din mijloc, a fost restaurată în 1928, când sa restaurat 
şi turnul prăbuşit în timpul unei iurtuni în 1916. 

Spre stânga, în colţul de Vest se păstrează bine un 
alt turn mare pătrat, numit de locuitori «turnul fetei», 
in care povestea spune că ar [îi fost inchisă o prinţesă. 
Tot în el, se afirmă că ar fi stat închis câtva timp şi 
poetul Pușkin. In apropiere se văd săpăturile făcute în 
1929 — 1930, când sau descoperit resturi de clădiri şi 
multe obiecte din epoca romană. O poartă ruinată în 
parte duce către Liman, pe ţărmul căruia se ailă un al 
doilea rând de ziduri cu turnuri, dărâmate aproape com- 
plect de valuri. Lângă această poartă, se allă pe linia 
zidului o clădire cu trei ferestre, care a fost reparată şi 
in care sunt depozitate obiectele ce sau găsit în săpături. 
De lângă ea se poate intra pe o poartă ogivală în curtea 
a doua a cetăţii. O altă intrare secundară, fără boltă şi 
acoperită numai cu bârne de stejar, se află lângă turnul 
de observaţie din mijloc. 

În curtea din mijloc ne impresionează citadela cu 
turnurile ei rotunde şi masive. Pe stânga sunt ruinele 
unei Îoste cazărmi iar ceva mai departe, spre Nord, se 
vede locul altor săpături arheologice în care sau găsit 
zidurile unei vechi clădiri. Tot aci sau găsit în adâncime 
multe obiecte din epoca greacă şi romană, iar întrun 
strat mai sus obicte de ceramică orientală. În dreapta, o 


scară de piatră sue sus pe zidul din mijloc pe unde se 
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ajunge la uşa turnului de observaţie restaurat. Două scări 
de lemn conduc pe platforma turnului, de unde o pri- 
velişte admirabilă se intinde asupra întregei cetăţi şi asu- 
pra împrejurimilor. 

Intrând în citadelă, care era ultimul refugiu al apă- 
rătorilor, se văd rămășițele unei mari clădiri, probabil 
fostă reşedinţă a comandantului cetăţii. Turnurile din 
dreapta şi stânga pot fi vizitate. Cel de Nord-Est are in- 
trarea sus de tot; cel de Nord-Vest este pe cale de 
prăbuşire şi pare condamnat. Valurile i-au ros prea mult 
fundamentul. În faţă, pe stânga, se păstrează un beciu cu 
boltă unde a fost probabil un depozit de muniții. Aci, 
in citadelă şi afară împrejur sau făcut în 1929 şi 1930 
săpături sistematice până la o adâncime de 7-8 m. 
găsindu-se zale, arme, ghiulele, monete moldovenești și 
turceşti, şi alte obiecte care se află expuse în Museul 
Militar din Bucureşti. 

Eşind din cetate pe malul Limanului, către Sud se 
văd săpăturile făcute în 1919, 1927 — 1930, când sau 
descoperit ruine antice. Stratificaţia lor se poate urmări 
foarte bine. Tot aci sau găsit multe obiecte, mai ales 
ceramică greco-romană, cărămizi antice cu stampila legiu- 
nii a V-a Macedonică, etc. Ruinele oraşului grec și roman 
sunt în întregime sub pământ până la o adâncime de 
3 — 4 m. adică până la stânca de bază. Spre Est de la 


mal se vede pânza lucie a apei Limanului, a cărui lărgime 
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atinge aci până la 9 km. Dincolo, pe malul rusesc, se 
vede orăşelul Ovidiopol, numit aşa de Ruși la începutul 
secolului XIX, crezându-se că pe aici pe undeva ar fi 
fost vechiul Tomis, locul de exil al poetului Ovidiu. 

O plimbare dealungul Limanului, plăcută, se poate 
face apoi pe drumul ce duce spre colonia elveţiană Şaba 
(8 km.). La vre-o 2 km, se întâlneşte impozanta ruină 
a unui mormânt antic construit boltit din blocuri uriaşe, 
bine cioplite. Inăuntru, cavoul, odinioară tencuit, are loc 
pentru două morminte. Pe dinafară blocurile sunt necio- 
plite căci deasupra lui se ridica o movilă mare. Mormântul 
a fost descoperit în 1895 de lucrătorii cari scoteau piatră 
din cariera ce se exploata aci. Conţinutul a fost prădat, 
aşa că nu se ştie ce seaila înăuntru. Probabil că mormân- 
tul este din epoca romană, și el e foarte asemănător cu 
altul ce se află la Mangalia. Ceva mai departe pe malul 
Limanului, într'o poziţie frumoasă, se află o veche capelă 
a Sf. loan cel Nou, având înăuntru o mică fântână. Pe 
scara capelei e aşezată pe stâncă o placă de marmoră 
îrumos ornamentată, cu o inscripţie funerară armenească. 

In oraş mai merită să fie vizitate biserica armenească, 
biserica grecească și muzeul de antichităţi dela Liceul 
de băeţi. 

Biserica armenească este cea mai veche clădire din 
oraş. Ea a fost zidită în sec. XIV şi este pe jumătate 


sub nivelul pământului. Stilul ei este vechi, dar a fost 
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refăcută de mai multe ori. Inăuntru se află inscripţii vechi 
și obiecte de cult interesante. 

Biserica numită grecească a fost clădită probabil 
pe ruinele unei biserici moldoveneşti mai vechi, ridicată 
sub domnia lui Ştefan cel Mare. Alături, se află o capelă 
mare refăcută nu de mult, pe zidurile căreia, inăuntru, 
sunt picturi naive de dată recentă, reprezentând scene 
din martiriul Sfântului loan cel Nou. 

La Liceul de băeţi, clădire impozantă pe Str. Alexan- 
dru Cel Bun, se află instalat în mod provizoriu un mic 
muzeu de antichităţi. Obiecte mai interesante în el sunt: 
un taur de marmoră, lucrare din sec. III - II inainte de 
Cristos; o statuetă grecească de marmoră; o inscripţie 
greacă ; numeroase Îragmente de ceramică bună greacă 
și romană; mai multe amfore bine păstrate; o cărămidă 
antică cu ştampila legiunii a V-a; un reliei de marmoră 
de factură grosolană, reprezentând pe Diana la vânătoare; 
diferite monete; o placă de marmoră cu inscripţie iune- 
rară turcească, etc. 

Săpăturile şi lucrările de restaurare, tăcute până acum 
în cetate, au fost susţinute de Primăria orașului, de Co- 
misiunea monumentelor istorice şi de Muzeul militar 
din Bucureşti. E de sperat că aceste lucrări vor continua 
şi că se va construi în curând şi un muzeu frumos și 
incăpător pentru obiectele numeroase care vorbesc de 


trecutul acestui oraş. 
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ON EPEA ALBA 


Le voyageur qui traverse la Bessarabie meridionale, 
de Calatz vers lembouchure du Dniester, est surpris par 
!aspect caracteristiqgue de cette region. Sur la gauche on 
voit descendre du Nord-Est les derniers prolongements 
des collines du plateau moldave, et sur la droite on 
apercoit les lacs qui s'etendent en longues nappes d'eau, 
vers le sud. Ce sont des vestiges de lancien grand 
golle que le Delta du Danube a rempli d'eau douce, â 
la difference de ceux qui, relies ă la mer, sont remplis 
d'eau salee. Toute cette configuration, lacs et vallees, est le 
resultat d'une formidable oeuvre d'erosion accomplie par 
les torrents qui se sont €coules au cours des temps vers 
le Pont Euxin. Sous la couche d'humus noir se trouve 
un lit epais de loess fin, apporte par le vent et lave 
par les eaux, qui recouvre une autre couche, de calcaire 
mou  coquillifere, pouvant servir de materiel de cons- 


truction. A partir de la station de Culevcia le terrain de- 
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vient parfaitement horizontal. C'est le steppe. Maisă peine 
a-t-on dâ&passt 40 km. que le paysage monotone change brus- 
quement, pour faire place ă une vegetation riche en 
vignobles et en jardins au-delă desquels s'âtend le large 
miroir de lestuaire du Dhniester. 

Presque toute cette râgion est agricole. Au mois de 
mai, les &pis recouvrent entierement cette etendue, qui 
ondoie comme une mer verdoyante. Si les pluies tombent 
en temps utile, la richesse de la recolte est extraordinaire. 
Les villages regorgent de cârâales. Mais si la secheresse 
sevit, les cultures sont perdues et la tamine menace 
hommes et animaux. Vers la fin du mois de juin, 
le soleil seche jusquaux dernieres  mares, iormees 
le long des lits sinueux des quelques ruisseaux descendus 
Je printemps des collines du nord. Les derniers restes 
de vâgetation sont brulâs ; la r&gion n'est plus qu un steppe 
de la mort, que les anciens applaient dejă ;, 70» lov 
2prpin, solitudo getarum, le desert des Getes. 

Jadis, cette contrâe fut habitee par les Cimmeriens, 
peuple d'origine vraisemblablement thrace. Parmi les nom- 
breux tumulus qui se trouvent dans la Bessarabie meridio- 
nale, beaucoup contiennent des tombeaux de ces an- 
ciens habitants. Ce sont de grands tertres qui contien- 
nent generalement un sarcophage primitif en forme de 
dolmen. A Pinterieur le squelette du detlunt se trouve 


dans une position accroupie et les ossements portent des 
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traces rougeâtres, ce qui indique que les cadavres etai- 
ent peints en cette couleur. 

Herodote raconte que les Cimmeriens, menaces par 
invasion des Scythes de Asie, rassemblerent le Conseil 
de leurs chefîs pour deliberer surle peril. Certains d'en- 
tre eux proposerent de defendre leur patrie jusqua la 
derniere goutte de sang; d'autres furent d'avis que toute 
resistance etait inutile et qu'il €tait preierable d'emigrer. 
Les discussions furent tellement violentes qu elles finirent 
par une lutte sanglante, dans laquelle nombre de chets 
perirent en s'entretuant. Leurs sujets les enterrerent dans 
des tumulus qui pouvaient €tre vus, selon Herodote, sur 
les rives du fleuve Iyras—le Dniester actuel. Ils emigre- 
rent ensuite dans lAsie Mineure en suivant le littoral 
du nord de la Mer Noire. Cet evenement eut lieu 
vers le VIll-eme siecle avant ]. Chr. 

Dans la seconde moitie du VII siecle av. ]. Chr, 
la florissante ville de Milet situse en Asie Mineure, fonda 
de nombreuses colonies autour de la Mer Noire, dont 
une, pres de Pembouchure du Tyras, recut le nom de ce 
fleuve. Ce fut plutât une factorerie commerciale pour 
Pexploitation du territoire traverse par cette artere de 
communication, navigable pour les navires jusqu'ă plus de 
400 Km. ă Linterieur du pays. A cette epoque la popu- 
lation de cette region etait formee en majorite par les 


Getes qui s'etaient etendus des Carpathes jusquau sud 
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du Danube, ainsi que par les restes des Cimmeriens, 
qui d'ailleurs &taient de meme souche que les Getes. La 
grande masse des Scythes etait etablie dans le sud de 
la Russie actuelle d'ou elle n'exercait qu'une faible do- 
mination sur ces regions. 

Les informations de source antique sur la colonie 
Tyras sont assez rares. Herodote, ayant visite le Pont 
Fuxin vers le milieu du V-eme siecle av. ]. Chr. venant 
de Olbia, passa par Tyras et appela les habitants de cette 
ville Tyritai, nom qui designerait plutât les habitants d'une 
contre que ceux d'une ville; mais les auteurs anciens 
et particulierement Herodote avaient cette coutume de 
designer la population d'une colonie avec le nom gene- 
rique de la râgion ou elle &tait situee. 

Les Tyrites occupaient avec leurs vignes et leurs 
lermes toute la region de la rive droite du liman, ou 
existait aussi une ville, ainsi que ont demontre les fouilles 
qui ont mis ă jour beaucoup d'objets, dinscriptions et 
de monnaies. 

Une inscription datant de lan 424 av. ]. Chr. trouvee 
â Athenes, fait supposer que Tyras payait ă cette epoque 
i la contfederation delienne dont elle faisait partie, une 
contribution d'un talent, scit une somme egale ă celle 
que payaient Olbia et Nymphaeum, autres colonies du 
Nord de la Mer Noire. Vers la fin du IV-eme siecle, 


Tyras commence ă battre monnaie en argent et en bronze 
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Au temps de Philippe, pere d'Alexandre le Grand, Iyras 
entre dans la sphere d'intluence macedonienne et nous 
possedons deux monnaies en or, les seules connues, 
portant le nom du Basileus Lysimachus, un des succes- 
seurs d'Alexandre. Une de ces monnaies, est actuelle- 
ment en possesion de l/Academie Roumaine, lautre est 
conservee au British Museum de Londres. 

Peu apres cette periode de grande prosperite, au 
Il-eme siecle av. ]. Chr., les colonies grecques du Pont 
Fuxin commencent ă tre de plus en plus genees par 
les peuplades des Scythes, des Celtes, des Bastarnes et 
des Sarmates, qui vivaient autour de ce territoire. Apres 
un court laps de temps pendant lequel Tyras et les co- 
Jlonies grecques se trouvent sous le protectorat de Mithra- 
date, roi du Pont, vers lan 50 av. ]. Chr. elles sont 
attaquees et mises ă sac par les Getes qui les envahis- 
sent sous la conduite de leur roi Boerebista. Mais les 
colonies grecques se remettent bientât et se trouvent 
englobees dans la zone dintluence des Romains, qui 
etendent leur domination jusqwaux bouches du Danube. 

Sous lempereur Claude, vers les annees 52 —53 
apres ]. Chr. le gouverneur de la Moesie, Titus Plautius 
Aelianus, etablit la domination romaine eltective sur ce 
territoire. Ce fut un evenement de telle importance pour 
les Tyrites qu'il marquerent lan 56 dans leur calendrier 


comme le commencement d'une ere nouvelle. 
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Sous la domination romaine, TIyras obtient des 
privileges qui lui assurent une certaine autonomie et elle 
atteint, de meme que les autres colonies grecques,â une 
grande prosperite. En 238 apres ]. Chr., Iyras est entie- 
rement detruite par la grande invasion des Gothes, qui 
anantissent toutes les colonies et envahissent la Mossie. 
A partir de cette date, ce territoire demeure pendant 
plus de dix siecles la grande route de passage des dilie- 
rents peuples barbares qui se ruerent sans treve sur 
'Europe, en venant du grand steppe scyto-siberien. 

Entre temps, sur lemplacement des vieilles colonies 
detruites, des 6tablissements nouveaux se formaient sans 
pouvoir resister ă louragan des nouvelles invasions. A 
partir du milieu du XIIl-eme siecle, ces regions se trouvent 
sous lempire des Tatares. C'est ici que vers 1330 st. 
Jean le Nouveau est martyrisâ par eux. Dans la seconde 
moitie du XIV-eme siecle, le jeune Etat de Moldavie 
se consolide et etend sa domination jusquau Dniester. 
Un document de lepoque nous parle d'un boyard Iacsa 
Litavor, qui avait vaincu les Iatares sur le Dhiester et 
qui gouvernait Cetatea Alba —lantique Iyras —au nom 
du prince de la Moldavie. Mais dejă au temps des 
Tatares, ou peu apres, sous la domination moldave, les 
negociants genois possedaient ici une iactorerie commer- 
ciale appelee par eux Moncastro. Îl ne peut €tre precise 


combien de temps ils y resterent. On ne peut, non plus, 
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savoir exactement si on doit leur attribuer la fondation 
du château-fort dont les murs subsistent encore au 
bord du Dniester. Les fouilles et recherches faites dans 
l'enceinte du château, n'ont pu donner de renseignements 
a ce sujet,. 

En 1421 le voyageur francais Guillebert de Lannoy 
qui se rendait de Pologne ă Constantinople, nous donne 
les premieres nouvelles sur Cetatea Alba. Il raconte 
qu'ă proximite de cette ville, il fut attaqu& par des ban- 
dits, battu, blesse au bras, vole d'une centaine de louis 
d'or, depouille de ses vetements, et lie â un arbre au 
bord du Dhniester ou il resta jusquau lendemain, quand 
les bandits le libererent. Les voleurs, pris par les hommes 
du gouverneur de la ville, furent amenes, la corde au 
cou, devant le voyageur qui recupera son argent et leur 
laissa la vie. La ville, nous dit Lannoy, etait habitee par 
des Genois, des Roumains et des Armeniens. [Îl ajoute 
que, pendant son sejour â Cetatea Alba, le voevode 
de la Podolie, Ghedigold, y etait justement arrive avec 
12.000 hommes et 4.000 charriots, pour aider ă la refection 
du château. Îl etait envoye par le Duc de Lithuanie pour 
preter secour ă Alexandre-le-Bon prince de Moldavie qui, 
apres lattaque des turcs en 1419, craignait de nouvelles 
agressions. 

Les successeurs d'Alexandre-le-Bon ont etabli partois 
leur residence â Cetatea Alba; ainsi Etienne III (1432— 
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1446), le fils d'Alexandre-le-Bon, et ensuite Alexandre 
II (1446—1456), y habiterent. Ce dernier, empoisonne par 
les boyards y trouva la mort. 

La vraie prosperite de la ville commence sous le 
regne de longue durte d'Etienne-le-Grand (1457--1504). 
Celui-ci confirma comme gouverneur de la forteresse le 
«Crand Stanciu», boyard puissant et redoute qui con- 
serva ce titre jusquen 1471. 

La forteresse a ete ă plusieures reprises reparee et 
agrandie par les Moldaves, comme lattestent les quatre 
inscriptions sur marbre, conservâes au Musee d'Odesse. 
Une de ces inscriptions, redigee en langue grecque et 
datant du 10 novembre 1440, nous apprend que cette forte- 
resse a ete bâtie sous le voevode Etienne par les soins 
du gouverneur Fedorca. Une autre inscription, en langue 
slavonne, mentionne la construction d'une muraille pour- 
vue de canons par le gouverneur Stanciu, en mars 1454. 
La troisieme inscription, en slavon, rapporte quen 1470 
a &te achevee la grande porte, pendant le regne du pieux 
Voevode Etienne et des gouverneurs Luca et Harman. La 
derniere de ces inscriptions, datant de Pan 1479, et toujours 
en langue slavonne, nous dit quune nouvelle muraille 
a ete construite sous les gouverneurs Duma et Harman. 

La forteresse a &te puissamment fortifiee pour resister 
aux attaques des Tatares et des Turcs. Ces derniers ont 


plusieurs fois attaque Cetatea Alba mais sans succes. Ce- 
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pendant, en 1484, Bajazet Il attaqua de nouveau et avec 
une grande flotte les deux forteresses moldaves qui gar- 
daient lentre du pays vers le sud, Chilia et Cetatea 
Alba. Chilia tomba la premiere, et peu apres, Cetatea 
Alba se rendit ă son tour, apres un sicge rapide et 
acharne. La population qui comptait environ 20.000 âmes 
lut menee en esclavage. Dans la cite ne resterent plus 
qu'environ deux cent familles de pecheurs. 

Les turcs organiserent â Chilia et ă Cetatea Alba 
des raias et ils peuplerent le steppe avec des Tatares. Pen- 
dant plus de trois si&cles, la Mer Noire ne îut plus qu un lac 
ture et Cetatea Alba, appelee desormais Akermann, une 
jorteresse turque. Pendant les guerres entre les Iurcs et 
les Russes, la forteresse passa plusieurs fois aux mains 
de ces derniers et finit par Gtre annexce ă lempire des 
tzars qui, par une paix injuste, en 1812, sappropriait toute 
la Bessarabie. A la suite de la revolution russe de 1918, 
Cetatea Alba, ainsi que toute la province de la Bes- 


sarabie devaient retourner ă la mere patrie. 


Du point de vue pittoresque laspect de la ville 
d'aujourd'hui est interessant; les rues propres et bien 
soignees ont un cachet particulier. La ville est en- 
touree de vignes plantees surles coteaux sablonneux du 
Limân qui tournissent des crus renommes. 


Le voyageur qui sarrete pour un jour ă Cetatea 
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Alba peut en profiter pour visiter les ruines historiques 
de la ville et en premier lieu la forteresse. Le chemin 
qui y conduit n'est pas long et peut &tre fait â pied. 
Du glacis devant la forteresse, une large vue s'ouvre sur 
Jimposante ruine, une des mieux conservees en Roumanie. 

La forteresse est entouree d'un fosse large et profond 
dont les parois sont soutenues par des murs. Ce tosse, 
dont la partie inferieure est creusee dans la roche vive, 
etait jadis rempli par leau du Liman. Les murailles de 
la citadelle ont des renforcements doubles et sont mu- 
nies de tours puissantes. L'entree est ă lEst ou se trouve 
la porte principale construite en 1470 sous Etienne le 
Grand. Devant la porte, un pont levis traversait le iosse. 
Il donnait acces ă lentrâe de la forteresse, defendue par 
un systeme complique de portes dont les traces sont 
encore visibles. Au-dessus de P'entree on apercoit lem- 
placement dans le mur ou se trouvait encastree une des 
pierres ă inscription, conserve aujourd'hui ă Odessa. La 
tour d'entree qui menacait ruine a ete restauree en 1928. 

En entrant dans la premiere enceinte de la forteresse, 
on remarque d'un câte les ruines d'une bâtisse faite par 
les Russes, et d'un autre le minaret delabre dune mos- 
quce d&truite au temps des Russes. A droite, une muraille 
crenelee, avec une tour au milieu, defendait la seconde 
enceinte. A gauche, vers louest, on voit une autre tour 


designee par les habitants sous le nom de «tour de la 
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jeune fille». Une legende dit en eiiet quelle aurait ete 
jadis la prison dune princesse. C'est dans le meme 
endroit que îut enferme pour quelque temps le grand 
poete russe, Pouchkine. Pres de cette tour on apercoit lem- 
placement des fouilles pratiquees en 1929 — 30, qui ont 
mis ă jour des restes de constructions et de nombreux 
obiets de lepoque romaine. Une porte, en partie ruinee, 
mene vers le Liman, au bord duquel se trouve une 
seconde muraille renforcee de tours, aujord'hui presque 
entierement demolie par les vagues. A proximite de cette 
porte, le long du mur se trouve une bâtisse ă trois 
fenetres, qui a ete recemment restauree pour servir de 
depât aux obiets trouves dans les iouilles. A cote, une 
porte ogivale permet lacces dans la seconde cour de 
la forteresse, ou lon peut entrer egalement par une autre 
porte plus petite se trouvant pres de la tour. Dans 
Penceinte centrale s'eleve, imposante, la citadelle â tours 
rondes et massives. A gauche on voit les ruines dune 
ancienne caserne. Des fouilles pratiquees non loin dici 
ont mis â jour les murs dune vieille construction ou 
on a trouve des objets d'epoque grecque et romaine et 
de la ceramique orientale. 

Un escalier en pierre conduită la tour d'observation 
restauree depuis peu, qui de sa plate-forme superieure 
cifre une vue magnifique sur lensemble de la iorteresse 


et sur ses environs. 
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Dans la citadelle se trouvent les restes d'une grande 
construction. C'&tait, selon toute probabilire, lancienne 
demeure du commandant. Les tours de droite et de 
gauche peuvent &tre visitees. En face, ă gauche, subsiste 
encore une cave voitee, ayant vraisemblablement servi de 
dept de munitions. A Linterieur de la citadelle et autour 
de ses murs, des fouilles systematiques pratiquees en 
1929 — 30), on fait decouvrir des armes, des cottes de 
mailles, des projectiles, des monnaies moldaves et turques, 
etc., objets qui se trouvent exposes au Musee militaire 
de Bucarest. 

En quittant la forteresse, on passe ă gauche sur le 
bord du Liman ou les fouilles faites en 1910, 1927 et 
1930 permettent de suivre aisement la stratification des 
ruines de lancienne Tyras. On y a trouve beaucoup 
d'objets, entre autres, de la ceramique greco-romaine, des 
briques avec le sceau de la V-eme Legion Macedonienne, 
etc. Les ruines des anciens etablissemenis grecs et romains 
se trouvent enfouies sous la terre ă une profondeur de 
3ăâ 4 m. cest-ă-dire jusqu'ă la roche de base. Vers IEst 
setend la nappe brillante des eaux du Liman dont la 
largeur atteint ici jusqu'ă 9 km. Au delă, sur la rive russe, 
on apercoit la petite ville d'Ovidiopol, appelee ainsi par 
les Russes au debut du XlX-eme siecle, car on croyait 
qu'ici quelque part aurait existe Tomis, lieu dexil du 


poete Ovide. 
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Une promenade agreable peut €tre faite le long du 
Liman, sur la route qui conduit â la colonie suisse de 
Saba (8 km.). A environ 2 km., on rencontre limposante 
ruine d'un tombeau antique, voute, construit en blocs geants 
bien tailles. A linterieur, le caveau qui etait crepi pou- 
vait contenir deux tombes. A lexterieur, les blocs ne 
sont pas tailles et etaient couverts dun grand tumulus. 
[] a ete decouvert en 1895 par les ouvriers dune car- 
riere qu'on exploitait dans cet endroit. Le tombeau a ete 
pille, de sorte que Lon ignore ce quil contenait. Selon 
toute apparence, le tombeau date de lepogque romaine 
et il est sembiable â un autre qui se trouve ă Mangalia 
en Dobrodia. Un peu plus loin sur le bord du Liman, 
dans un site pittoresque s'eleve une vieille chapeile vou- 
ee a St. Jean-le-Nouveau, ayant au milieu une petite 
fontaine ă eau potable. Sur lescalier de la fontaine se 
voit encastree une plaqgue en marbre joliment ornee, 
portant une inscription Îuneraire armenienne. 

Dans la ville on peut visiter encore leglise arme- 
nienne, l'eglise grecque et le Musee des antiquites. 

L'eglise armenienne est la plus ancienne bâtisse de la 
ville. Elle a ete erigee au XIV-eme siecle et est ă moitie 
sous terre. Larchitecture de leglise est ancienne, mais 
elle a ete restauree ă diverses reprises. A linterieur 
il y a de vieilles inscriptions et des obiets de culte in- 
teressants. 
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L'eglise grecque a ete probablement €levee sur les 
ruines d'une autre €glise, construite sous le regne dEti- 
enne le Grand. A câte se trouve une grande chapelle 
reconstruite depuis peu et dont les murs interieurs sont 
couverts de peintures naives representant des scenes du 
martyre de St. Jean-le-Nouveau. 

Un petit musee d'antiquites est provisoirement ins- 
talle au lycee de garcons, belle construction sise au 
centre de la ville. Parmi les objets exposes, les plus 
interessants sont: un taureau en marbre, oeuvre du 
III — [l-eme siecle av. ]. Chr.; une statuette grecque en 
marbre ; une inscription grecque; de nombreux fragments 
de ceramique greque et romaine; plusieurs amphores 
bien conservees; un relief en marbre de facture grossiere, 
representant Diane ă la chasse; diiferentes monnaies; 
une pierre tombale en marbre avec inscription turque, etc. 

DD'autres pieces, concernant le moyen âge, se trouvent 
dans le petit musee de la forteresse et on espere qu'avec 
le temps on pourra reunir tous ces objets dans un seul 


musee de la viile. 
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IX, 





Ziduri exterioare ale cetăţii. 


Murailles exterieures de la forteresse. 





(A. Lalevitch) 


Un bastion al cetăţii. 


Un bastion de la forteresse. 
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(Gr. Avakian) 


Poarta restaurată a cetăţii — vedere exterioară. 


Porte restauree de la forteresse — vue exterieure. 
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XIV. 





(Gr. Avakian) 


Minaret de geamie în interiorul cetăţii, 


Minaret d'une djamie dans linterieur de la forteresse. 
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XVIII. 





(A. IL Slouitel); 


Poartă în interiorul cetăţuii. 


Porte dans la citadelle. 


XIX. 





(Gr. Avakian) 


Ziduri din cetate. 


Murs de la forteresse. 
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(după ]. Bogdan) 


Inscripţia moldovenească a cetăţii, din 1476. 


Inscription moldave de la forteresse, de 1476. 


(Muzeul din Odesa) 
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XXII. 





(Gr. Avakian) 


Potir vechiu de argint, din Biserica armenească. 


Calice d'argent conserve â lEglise armenienne. 


XXIII, 





(Gr. Avakian) 


Cruce în filigran de argint, păstrată în Biserica armenească. 


Croix en filigrane d'argent, conserve ă lEglise armenienne. 
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DN IESE AA PO LIIO* 


eso de AL. BUSUIOCEANU 


va publica patru serii de broșuri ilustrate, cu text 


român şi lrancez: 


ARTA ROMÂNEASCA VECHE 
ARTA ROMÂNEASCA MODERNĂ 
MUZEE ȘI COLECŢII ROMÂNEȘTI 


ORAȘE ȘI LOCURIDE ARTĂ 
ROMÂNEȘTI. 


DE e a 


PRINIELE BROSURI: 


ARTA ROMÂNEASCĂ MODERNĂ 


TĂTĂRESCU de Al. Marcu 
ISER de Al. Busuioceanu 
O. HAN de ludor Vianu 


MUZEE | COLECȚII ROMÂNESTI 


BOURDELLE ÎN MUZEUL SIMU 
de O. Han. 


ORAȘE ȘI LOCURI DE ARTĂ ROMÂNEȘI! 


CETATEA ALBĂ de Paul Nicorescu 


SI OTV IPC Va Da 


La „COL LEE Das A POL O 
Dămigâe par AL BUSUIOER N 


publiera quatre series de brochures illustrees, avec 


texte Îrancais et roumain: 


1 ART ROUMALN ANY 
2 ART ROUMAIN MODEI E 
3. MUSEES ET COLLECTIONS ROUMAINES 


4. VILLES ET LOCALIPES D 355 EN 
ROUMANIE 


PREMIERES BROCHURES: 
ARI ROUMAIN MODERNE 


PATARESCU par Al. Marcu 
ISER par Al. Busuioceanu 
O. HAN par ludor Vianu 


MUSEES ET COLLECTIONSROUMAINES 


BOURDELLE AU MUSEE SIMU 
par O. Fam. 


VILLES D'ART EN ROMANIE 


CEIPADEA ALBA par Paul Nicorescu 
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